
RocÏnõÂk 1992

SbõÂrka zaÂkonuÊ
CÏ ESKEÂ A SLOVENSKEÂ FEDERATIVNIÂ REPUBLIKY

CÏ ESKEÂ REPUBLIKY / SLOVENSKEÂ REPUBLIKY

CÏ aÂstka 129 Cena KcÏs 5,10RozeslaÂna dne 28. prosince 1992

O B S A H :

624. UÂ stavnõÂ zaÂ kon o zaÂniku funkce soudcuÊ a o skoncÏenõÂ pracovnõÂch a sluzÏebnõÂch pomeÏruÊ v souvislosti se zaÂnikem CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky

625. ZaÂ kon o zaÂniku staÂtnõÂ organizace CÏ eskoslovenskeÂ staÂtnõÂ draÂhy

626. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 286/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ

627. SdeÏ lenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ EvropskeÂ uÂmluvy o rovnocennosti dokladuÊ umozÏnÏ ujõÂcõÂch prÏõÂ-
stup na vysokeÂ sÏkoly (cÏ. 15)

628. SdeÏ lenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ EvropskeÂ uÂmluvy o rovnocennosti cÏaÂstecÏneÂho studia na vyso-
kyÂch sÏkolaÂch (cÏ. 21)

629. SdeÏ lenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a vlaÂdou RakouskeÂ republiky o prÏevzetõÂ osob na spolecÏnyÂch staÂtnõÂch hranicõÂch

630. SdeÏ lenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ ObchodnõÂ dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky a vlaÂdou JihoafrickeÂ republiky

631. SdeÏ lenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a vlaÂdou SpolkoveÂ republiky NeÏmecko o spolupraÂci v boji proti organizovaneÂ kriminaliteÏ

OpatrÏenõÂ federaÂlnõÂch orgaÂnuÊ a orgaÂnuÊ republik

UsnesenõÂ FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ k uÂstavnosti procesu zaÂniku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vzniku naÂstup-
nickyÂch staÂtuÊ



624

UÂ S TAV N IÂ Z AÂ K O N

ze dne 17. prosince 1992

o zaÂniku funkce soudcuÊ a o skoncÏenõÂ pracovnõÂch a sluzÏebnõÂch pomeÏruÊ v souvislosti

se zaÂnikem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto uÂstavnõÂm zaÂkoneÏ:

CÏ l. 1

Tento uÂstavnõÂ zaÂkon upravuje v souvislosti se zaÂ-
nikem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky1) zaÂ-
nik funkce soudcuÊ UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky, NejvysÏsÏõÂho soudu CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky a vojenskyÂch souduÊ ,
funkce prokuraÂtoruÊ a vysÏetrÏovateluÊ GeneraÂlnõÂ proku-
ratury CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vo-
jenskyÂch prokuratur. DaÂle upravuje skoncÏenõÂ pracov-
nõÂch pomeÏruÊ a zaÂnik a skoncÏenõÂ sluzÏebnõÂch pomeÏruÊ ve
staÂtnõÂch orgaÂnech CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky, v ozbrojenyÂch silaÂch a v ozbrojenyÂch bezpecÏ-
nostnõÂch sborech CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky, v rozpocÏtovyÂch a prÏõÂspeÏvkovyÂch organizacõÂch
napojenyÂch na staÂtnõÂ rozpocÏet CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky a ve staÂtnõÂch organizacõÂch v puÊ sob-
nosti CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky zrÏõÂze-
nyÂch zaÂkonem.

CÏ l. 2

UplynutõÂm dne 31. prosince 1992

a) zanikajõÂ funkce soudcuÊ UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, NejvysÏsÏõÂho
soudu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a vojenskyÂch souduÊ , funkce prokuraÂtoruÊ a vysÏe-
trÏovateluÊ GeneraÂlnõÂ prokuratury CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky a vojenskyÂch prokura-
tur,

b) zanikajõÂ sluzÏebnõÂ pomeÏry vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ
ozbrojenyÂch sil CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky; to neplatõÂ, pokud se podle zaÂkona CÏ eskeÂ
republiky nebo zaÂkona SlovenskeÂ republiky staÂva-
jõÂ tito vojaÂci dnem 1. ledna 1993 vojaÂky z povolaÂnõÂ
ozbrojenyÂch sil CÏ eskeÂ republiky nebo ozbroje-
nyÂch sil SlovenskeÂ republiky,

c) koncÏõÂ sluzÏebnõÂ pomeÏry policistuÊ ozbrojenyÂch bez-
pecÏnostnõÂch sboruÊ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky;2) to neplatõÂ, pokud na zaÂkladeÏ dohod
mezi CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republi-
kou a CÏ eskou republikou a Slovenskou republi-
kou se tito policisteÂ staÂvajõÂ dnem 1. ledna 1993 po-
licisty ozbrojenyÂch bezpecÏnostnõÂch sboruÊ CÏ eskeÂ
republiky nebo ozbrojenyÂch bezpecÏnostnõÂch sbo-
ruÊ SlovenskeÂ republiky,

d) koncÏõÂ pracovnõÂ pomeÏry pracovnõÂkuÊ staÂtnõÂch orgaÂ-
nuÊ a organizacõÂ uvedenyÂch v cÏlaÂnku 1, jakozÏ i pra-
covneÏpraÂvnõÂ vztahy vznikleÂ na zaÂkladeÏ dohod
o pracõÂch konanyÂch mimo pracovnõÂ pomeÏr uza-
vrÏenyÂch teÏmito staÂtnõÂmi orgaÂny a organizacemi; to
neplatõÂ, pokud se podle zaÂkona CÏ eskeÂ republiky
nebo zaÂkona SlovenskeÂ republiky nebo na zaÂkladeÏ
dohod mezi CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Re-
publikou a CÏ eskou republikou a Slovenskou repu-
blikou staÂvajõÂ tito pracovnõÂci dnem 1. ledna 1993
pracovnõÂky staÂtnõÂch orgaÂnuÊ a organizacõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky nebo staÂtnõÂch orgaÂnuÊ a organizacõÂ Sloven-
skeÂ republiky.

CÏ l. 3

(1) PoslancuÊ m, kterÏõÂ byli ve volbaÂch v roce 1992
zvoleni do FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky

a) v CÏ eskeÂ republice a nestaÂvajõÂ se podle zaÂkona CÏ es-
keÂ republiky dnem 1. ledna 1993 cÏleny zaÂkonodaÂr-
neÂho sboru CÏ eskeÂ republiky,3) nebo

b) ve SlovenskeÂ republice a nestaÂvajõÂ se podle zaÂkona
SlovenskeÂ republiky dnem 1. ledna 1993 cÏleny zaÂ-
konodaÂrneÂho sboru SlovenskeÂ republiky,4)
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1) UÂ stavnõÂ zaÂkon cÏ. 542/1992 Sb., o zaÂniku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.
2) ZaÂkon cÏ. 333/1991 Sb., o FederaÂlnõÂm policejnõÂm sboru a Sboru hradnõÂ policie.

ZaÂkon cÏ. 230/1992 Sb., o FederaÂlnõÂ zÏeleznicÏnõÂ policii.
3) ZaÂkonodaÂrnyÂ sbor ustavenyÂ uÂstavnõÂm zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 1/1993 Sb., UÂ stava CÏ eskeÂ republiky.
4) ZaÂkonodaÂrnyÂ sbor ustavenyÂ uÂstavnõÂm zaÂkonem SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 460/1992 Sb., UÂ stava SlovenskeÂ republiky.



naÂlezÏõÂ prÏõÂspeÏvek ve vyÂsÏi sÏestinaÂsobku platu a naÂhrad
vyÂdajuÊ poslancuÊ FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky.5)

(2) SoudcuÊ m UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky, jejichzÏ funkce soudce zanikne
podle cÏlaÂnku 2 põÂsm. a), naÂlezÏõÂ pouze prÏõÂspeÏvek ve vyÂsÏi
sÏestinaÂsobku platu soudce UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.6)

(3) SoudcuÊ m NejvysÏsÏõÂho soudu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky a soudcuÊ m vojenskyÂch souduÊ ,
jejichzÏ funkce zanikne podle cÏlaÂnku 2 põÂsm. a), naÂlezÏõÂ
prÏõÂspeÏvek ve vyÂsÏi sÏestinaÂsobku jejich platu.

(4) VojaÂkuÊ m z povolaÂnõÂ ozbrojenyÂch sil CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, kteryÂm sluzÏebnõÂ
pomeÏr zanikne podle cÏlaÂnku 2 põÂsm. b), prÏõÂslusÏõÂ naÂlezÏi-
tosti jako prÏi zaÂniku sluzÏebnõÂho pomeÏru z duÊ vodu snõÂ-
zÏenõÂ pocÏtuÊ ozbrojenyÂch sil nebo prÏi jejich reorganiza-
ci.7)

(5) PolicisteÂ ozbrojenyÂch bezpecÏnostnõÂch sboruÊ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, kteryÂm
skoncÏõÂ sluzÏebnõÂ pomeÏr podle cÏlaÂnku 2 põÂsm. c), majõÂ
naÂroky8) jako prÏi skoncÏenõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru v duÊ -
sledku organizacÏnõÂch zmeÏn.9)

(6) PracovnõÂkuÊ m, kteryÂm skoncÏõÂ pracovnõÂ pomeÏr
podle cÏlaÂnku 2 põÂsm. d), naÂlezÏõÂ odstupneÂ podle zvlaÂsÏt-
nõÂho zaÂkona10) stejneÏ, jako kdyby jim pracovnõÂ pomeÏr
skoncÏil vyÂpoveÏdõÂ danou organizacõÂ z duÊ vodu zrusÏenõÂ
nebo prÏemõÂsteÏnõÂ organizace nebo jejõÂ cÏaÂsti.11)

(7) PrÏõÂspeÏvky, naÂlezÏitosti, naÂroky a odstupneÂ po-
dle odstavcuÊ 1 azÏ 6 musejõÂ byÂt vyplaceny nejpozdeÏji do
31. prosince 1992.

CÏ l. 4

(1) PraÂva a povinnosti ze zaniklyÂch a skoncÏenyÂch
sluzÏebnõÂch pomeÏruÊ a skoncÏenyÂch pracovnõÂch pomeÏruÊ
ke staÂtnõÂm orgaÂnuÊ m a organizacõÂm CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky zaniklyÂm nebo zrusÏenyÂm v sou-
vislosti se zaÂnikem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky a ze vztahuÊ s teÏmito pomeÏry souvisejõÂcõÂch, kte-
reÂ nebyly vyporÏaÂdaÂny ke dni 31. prosince 1992, prÏe-
chaÂzejõÂ na CÏ eskou republiku a na Slovenskou republi-
ku a budou vyporÏaÂdaÂny na zaÂkladeÏ dohody uzavrÏeneÂ
nejpozdeÏji do 31. prosince 1992 mezi CÏ eskou republi-
kou a Slovenskou republikou podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
platnyÂch v dobeÏ jejõÂho uzavrÏenõÂ; obdobneÏ se postupuje
i prÏi vyporÏaÂdaÂnõÂ naÂrokuÊ vzniklyÂch v souvislosti s po-
skytnutõÂm prÏõÂspeÏvku podle cÏlaÂnku 3 odst. 1 poslancuÊ m
FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federativ-
nõÂ Republiky.

(2) Pro vyporÏaÂdaÂnõÂ praÂv a povinnostõÂ podle od-
stavce 1 se zrÏizuje Komise. Tato Komise je slozÏena rov-
nyÂm dõÂlem ze cÏlenuÊ jmenovanyÂch vlaÂdou CÏ eskeÂ repu-
bliky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky.

(3) PocÏet cÏlenuÊ , zpuÊ sob jednaÂnõÂ a podmõÂnky roz-
hodovaÂnõÂ, jakozÏ i dalsÏõÂ podrobnosti cÏinnosti teÂto Ko-
mise stanovõÂ jejõÂ statut, kteryÂ vydajõÂ do 31. prosince
1992 ve vzaÂjemneÂ dohodeÏ vlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂ-
da SlovenskeÂ republiky.

CÏ l. 5

Tento uÂstavnõÂ zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vy-
hlaÂsÏenõÂ.

StraÂskyÂ v. r.

KovaÂcÏ v. r.
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5) § 1, § 3 odst. 1 a § 5 zaÂkona cÏ. 304/1990 Sb., o platu a naÂhradaÂch vyÂdajuÊ poslancuÊ FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ.
6) VeÏta prvnõÂ § 3 zaÂkona cÏ. 491/1991 Sb., o organizaci UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a o rÏõÂzenõÂ

prÏed nõÂm.
7) § 26 odst. 1 põÂsm. c) zaÂkona cÏ. 76/1959 Sb., o neÏkteryÂch sluzÏebnõÂch pomeÏrech vojaÂkuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ (uÂplneÂ

zneÏnõÂ cÏ. 361/1992 Sb.).
8) § 96 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 334/1991 Sb., o sluzÏebnõÂm pomeÏru policistuÊ zarÏazenyÂch ve FederaÂlnõÂm policejnõÂm sboru a Sboru hrad-

nõÂ policie, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
9) § 16 odst. 1 põÂsm. a) zaÂkona cÏ. 334/1991 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

10) ZaÂkon cÏ. 195/1991 Sb., o odstupneÂm poskytovaneÂm prÏi skoncÏenõÂ pracovnõÂho pomeÏru.
11) § 46 odst. 1 põÂsm. a) zaÂkonõÂku praÂce.
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ZAÂ KON

ze dne 16. prosince 1992

o zaÂniku staÂtnõÂ organizace CÏ eskoslovenskeÂ staÂtnõÂ draÂhy

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

§ 1

UplynutõÂm dne 31. prosince 1992 zanikaÂ staÂtnõÂ or-
ganizace CÏ eskoslovenskeÂ staÂtnõÂ draÂhy (daÂle jen ¹CÏ es-
koslovenskeÂ staÂtnõÂ draÂhyª).

§ 2

(1) NemoviteÂ veÏci na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky ve
vlastnictvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky,
k nimzÏ prÏõÂslusÏõÂ praÂvo hospodarÏenõÂ CÏ eskoslovenskyÂm
staÂtnõÂm drahaÂm, prÏechaÂzejõÂ uplynutõÂm dne 31. prosince
1992 na CÏ eskou republiku; s teÏmito nemovityÂmi veÏcmi
prÏechaÂzejõÂ i moviteÂ veÏci ve vlastnictvõÂ CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky, k nimzÏ prÏõÂslusÏõÂ praÂvo ho-
spodarÏenõÂ CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm drahaÂm, pokud
tvorÏõÂ s teÏmito nemovityÂmi veÏcmi z funkcÏnõÂho hlediska
jeden celek.

(2) NemoviteÂ veÏci na uÂzemõÂ SlovenskeÂ republiky
ve vlastnictvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky, k nimzÏ prÏõÂslusÏõÂ praÂvo hospodarÏenõÂ CÏ eskosloven-
skyÂm staÂtnõÂm drahaÂm, prÏechaÂzejõÂ uplynutõÂm dne 31.
prosince 1992 na Slovenskou republiku; s teÏmito ne-
movityÂmi veÏcmi prÏechaÂzejõÂ i moviteÂ veÏci ve vlastnictvõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, k nimzÏ prÏõÂ-
slusÏõÂ praÂvo hospodarÏenõÂ CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm
drahaÂm, pokud tvorÏõÂ s teÏmito nemovityÂmi veÏcmi
z funkcÏnõÂho hlediska jeden celek.

§ 3

(1) MajetkovaÂ praÂva a zaÂvazky CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky, ke kteryÂm prÏõÂslusÏõÂ praÂvo hos-
podarÏenõÂ CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm drahaÂm, s vyÂjim-
kou majetkovyÂch praÂv nehmotneÂ povahy, prÏechaÂzejõÂ
na CÏ eskou republiku a na Slovenskou republiku spolu
s majetkem, ke ktereÂmu se vztahujõÂ.

(2) MajetkovaÂ praÂva nehmotneÂ povahy se prÏevaÂdeÏ-
jõÂ na CÏ eskou republiku a na Slovenskou republiku na
zaÂkladeÏ smlouvy podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .1)

§ 4

Majetek, majetkovaÂ praÂva a zaÂvazky CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky, ke kteryÂm prÏõÂslusÏõÂ praÂ-

vo hospodarÏenõÂ CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm drahaÂm
a ktereÂ neprÏechaÂzejõÂ na CÏ eskou republiku nebo na Slo-
venskou republiku podle § 2 a 3, prÏechaÂzejõÂ uplynutõÂm
dne 31. prosince 1992 na CÏ eskou republiku a Sloven-
skou republiku v pomeÏru dva ku jedneÂ.

§ 5

PrÏi deÏlenõÂ majetku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky, k neÏmuzÏ prÏõÂslusÏõÂ praÂvo hospodarÏenõÂ CÏ es-
koslovenskyÂm staÂtnõÂm drahaÂm, se uplatnÏ uje hospodaÂr-
nost, funkcÏnost a zachovaÂnõÂ dalsÏõÂho vyuzÏitõÂ tohoto ma-
jetku, anizÏ by byla dotcÏena ustanovenõÂ § 2 azÏ 4.

§ 6

(1) PraÂva a povinnosti z pracovneÏpraÂvnõÂch vztahuÊ
k CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm drahaÂm na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky prÏechaÂzejõÂ uplynutõÂm dne 31. prosince 1992
na CÏ eskou republiku.

(2) PraÂva a povinnosti z pracovneÏpraÂvnõÂch vztahuÊ
k CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm drahaÂm na uÂzemõÂ Sloven-
skeÂ republiky prÏechaÂzejõÂ uplynutõÂm dne 31. prosince
1992 na Slovenskou republiku.

§ 7

PraÂva a povinnosti CÏ eskoslovenskyÂch staÂtnõÂch
drah, ktereÂ vyplyÂvajõÂ z mezinaÂrodnõÂch smluv a z cÏlen-
stvõÂ v mezinaÂrodnõÂch organizacõÂch a kteraÂ se podle sveÂ-
ho obsahu vztahujõÂ pouze k CÏ eskeÂ republice nebo
k SlovenskeÂ republice, prÏechaÂzejõÂ uplynutõÂm dne 31.
prosince 1992 na CÏ eskou republiku nebo Slovenskou
republiku; ostatnõÂ praÂva a povinnosti CÏ eskosloven-
skyÂch staÂtnõÂch drah, vyplyÂvajõÂcõÂ z mezinaÂrodnõÂch
smluv a z cÏlenstvõÂ v mezinaÂrodnõÂch organizacõÂch, prÏe-
chaÂzejõÂ uplynutõÂm dne 31. prosince 1992 na CÏ eskou re-
publiku a Slovenskou republiku.

§ 8

(1) Majetek, majetkovaÂ praÂva a zaÂvazky a praÂva
a povinnosti z pracovneÏpraÂvnõÂch a jinyÂch vztahuÊ , ktereÂ
podle § 2 azÏ 7 prÏechaÂzejõÂ na CÏ eskou republiku, prÏevez-
me organizace urcÏenaÂ zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady.

(2) Majetek, majetkovaÂ praÂva a zaÂvazky a praÂva
a povinnosti z pracovneÏpraÂvnõÂch a jinyÂch vztahuÊ , ktereÂ
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1) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 174/1988 Sb., o ochrannyÂch znaÂmkaÂch, zaÂkon cÏ. 527/1990 Sb., o vynaÂlezech, pruÊ myslovyÂch vzorech a zlep-
sÏovacõÂch naÂvrzõÂch, zaÂkon cÏ. 35/1965 Sb., o literaÂrnõÂch, veÏdeckyÂch a umeÏleckyÂch dõÂlech (autorskyÂ zaÂkon) - (uÂplneÂ zneÏnõÂ
cÏ. 247/1990 Sb.).



podle § 2 azÏ 7 prÏechaÂzejõÂ na Slovenskou republiku, prÏe-
vezme organizace urcÏenaÂ zaÂkonem SlovenskeÂ naÂrodnõÂ
rady.2)

§ 9

(1) K zajisÏteÏnõÂ rozdeÏlenõÂ a prÏechodu majetku, ma-
jetkovyÂch praÂv a zaÂvazkuÊ a jinyÂch praÂv a zaÂvazkuÊ CÏ es-
keÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, k nimzÏ prÏõÂslusÏõÂ
praÂvo hospodarÏenõÂ CÏ eskoslovenskyÂm staÂtnõÂm drahaÂm,
jmenuje vlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda SlovenskeÂ repu-
bliky sveÂ zmocneÏnce.

(2) Pro vyporÏaÂdaÂnõÂ majetkovyÂch vztahuÊ , praÂv
a povinnostõÂ, ktereÂ nebudou vyporÏaÂdaÂny do 31. prosin-
ce 1992 podle prÏedchozõÂch ustanovenõÂ tohoto zaÂkona,
se zrÏizuje Komise. Tato Komise je slozÏena rovnyÂm dõÂ-

lem ze cÏlenuÊ jmenovanyÂch vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky
a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky. PocÏet cÏlenuÊ , zpuÊ sob jed-
naÂnõÂ a podmõÂnky rozhodovaÂnõÂ, jakozÏ i dalsÏõÂ podrob-
nosti cÏinnosti teÂto Komise stanovõÂ jejõÂ statut, kteryÂ vy-
dajõÂ do 31. prosince 1992 ve vzaÂjemneÂ dohodeÏ vlaÂda
CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda SlovenskeÂ republiky.

§ 10

UplynutõÂm dne 31. prosince 1992 se zrusÏuje zaÂkon
cÏ. 68/1989 Sb., o organizaci CÏ eskoslovenskeÂ staÂtnõÂ draÂ-
hy, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 82/1990 Sb. a zaÂkona cÏ. 230/
/1992 Sb.

§ 11

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

StraÂskyÂ v. r.

KovaÂcÏ v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 15. prosince 1992,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 286/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 286/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , se meÏnõÂ
a doplnÏ uje takto:

1. V § 4 põÂsm. b) se na konci strÏednõÂk nahrazuje
tecÏkou a prÏipojuje se tato veÏta: ¹OsvobozenõÂ se daÂle
nevztahuje na prÏõÂjmy, ktereÂ plynou poplatnõÂkovi na zaÂ-
kladeÏ smlouvy o budoucõÂm prodeji nemovitosti uza-
vrÏeneÂ v dobeÏ do peÏti let od nabytõÂ, i kdyzÏ kupnõÂ smlou-
va bude uzavrÏena azÏ po peÏti letech po nabytõÂ;ª.

2. § 4 põÂsm. c) druhaÂ veÏta znõÂ: ¹OsvobozenõÂ se ne-
vztahuje na prÏõÂjmy z prodeje motorovyÂch vozidel, leta-
del, lodõÂ a cennyÂch papõÂruÊ , neprÏesahuje-li doba mezi
nabytõÂm a prodejem dobu jednoho roku.ª.

3. V § 4 põÂsm. n) se za slova ¹ozbrojenyÂch silª do-
plnÏ ujõÂ slova ¹a sboruÊ ª.

4. PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 3) znõÂ:

¹3) ZaÂkon cÏ. 480/1992 Sb., o hmotneÂm zabezpecÏenõÂ vojaÂkuÊ a zÏaÂ-
kuÊ sÏkol ozbrojenyÂch sil a jejich odpoveÏdnosti za sÏkodu.

§ 15 a dõÂl VIII zaÂkona cÏ. 76/1959 Sb., o neÏkteryÂch sluzÏebnõÂch
pomeÏrech vojaÂkuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

ZaÂkon cÏ. 100/1970 Sb., o sluzÏebnõÂm pomeÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ
Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

ZaÂkon cÏ. 334/1991 Sb., o sluzÏebnõÂm pomeÏru policistuÊ zarÏa-
zenyÂch ve FederaÂlnõÂm policejnõÂm sboru a Sboru hradnõÂ poli-
cie, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

ZaÂkon SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 410/1991 Sb., o sluzÏebnõÂm
pomeÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ PolicejnõÂho sboru SlovenskeÂ republiky.

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 186/1992 Sb., o sluzÏebnõÂm po-
meÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ Policie CÏ eskeÂ republiky.ª.

5. V § 4 põÂsm. o) se na konci prÏipojujõÂ slova ¹a daÂv-
ky souvisejõÂcõÂ se skoncÏenõÂm sluzÏebnõÂho pomeÏru prÏõÂ-
slusÏnõÂkuÊ ozbrojenyÂch bezpecÏnostnõÂch sboruÊ ª.

6. V § 4 se tecÏka za põÂsmenem p) nahrazuje strÏed-
nõÂkem a prÏipojuje põÂsmeno r), ktereÂ znõÂ:

¹r) prÏõÂjmy z prÏevodu cÏlenskyÂch praÂv druzÏstva nebo



z prÏevodu uÂcÏasti na obchodnõÂch spolecÏnostech,
nejde-li o prodej cennyÂch papõÂruÊ , prÏesahuje-li do-
ba mezi nabytõÂm a prÏevodem dobu peÏti let.ª.

7. § 5 odst. 3 znõÂ:

¹(3) Pokud podle uÂcÏetnictvõÂ vyÂdaje prÏesaÂhnou
prÏõÂjmy uvedeneÂ v § 7 a 9, je rozdõÂl ztraÂtou. O ztraÂtu se
snõÂzÏõÂ uÂhrn dõÂlcÏõÂch zaÂkladuÊ daneÏ zjisÏteÏnyÂch podle jed-
notlivyÂch druhuÊ prÏõÂjmuÊ uvedenyÂch v § 7 azÏ 10 s pouzÏi-
tõÂm ustanovenõÂ odstavce 1. ZtraÂtu nebo jejõÂ cÏaÂst, kterou
nelze uplatnit prÏi zdaneÏnõÂ prÏõÂjmuÊ ve zdanÏ ovacõÂm obdo-
bõÂ, ve ktereÂm vznikla, lze odecÏõÂst od uÂhrnu dõÂlcÏõÂch zaÂ-
kladuÊ daneÏ zjisÏteÏnyÂch podle jednotlivyÂch druhuÊ prÏõÂjmuÊ
uvedenyÂch v § 7 azÏ 10 v naÂsledujõÂcõÂch zdanÏ ovacõÂch
obdobõÂch podle ustanovenõÂ § 34.ª.

8. V § 5 odst. 4 se na konci prÏipojujõÂ tyto veÏty:
¹PrÏõÂjmy ze zaÂvisleÂ cÏinnosti a funkcÏnõÂ pozÏitky (§ 6) ply-
noucõÂ poplatnõÂkovi nejdeÂle 25 dnuÊ po skoncÏenõÂ zdanÏ o-
vacõÂho obdobõÂ, za ktereÂ byly dosazÏeny, se povazÏujõÂ za
prÏõÂjmy plynoucõÂ poplatnõÂkovi v tomto zdanÏ ovacõÂm ob-
dobõÂ. U poplatnõÂka s prÏõÂjmy podle § 7 a 9 se prÏihleÂdne
i k zaÂsobaÂm porÏõÂzenyÂm v kalendaÂrÏnõÂm roce, kteryÂ
prÏedchaÂzel roku, v neÏmzÏ poplatnõÂk zahaÂjil cÏinnost.
ObdobneÏ se posuzujõÂ i jineÂ nezbytneÏ vynalozÏeneÂ vyÂda-
je spojeneÂ se zahaÂjenõÂm cÏinnosti.ª.

9. V § 6 odst. 1 põÂsm. a) se v prvnõÂ veÏteÏ slova ¹z
cÏinnosti vykonaÂvaneÂ na zaÂkladeÏª nahrazujõÂ slovem
¹zeª.

10. V § 6 odst. 6 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹Jde-li o najateÂ vozidlo, vychaÂzõÂ se z porÏizovacõÂ ceny
vozidla u puÊ vodnõÂho vlastnõÂka, a to i v prÏõÂpadeÏ, zÏe do-
jde k naÂsledneÂ koupi najateÂho vozidla.ª.

11. V § 6 odst. 8 põÂsm. b) se na konci prÏipojujõÂ tato
slova: ¹nebo v raÂmci zaÂvodnõÂho stravovaÂnõÂ zajisÏt'ovaneÂ-
ho prostrÏednictvõÂm jinyÂch subjektuÊ ª.

12. V § 6 odst. 8 põÂsm. g) se tecÏka na konci nahra-
zuje strÏednõÂkem a prÏipojuje se põÂsmeno h), ktereÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky pod cÏarou znõÂ:

¹h) prÏõÂjmy zõÂskaneÂ nabytõÂm zameÏstnaneckyÂch akciõÂ
podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu5a) za nizÏsÏõÂ nezÏ jmenovi-
tou hodnotu s vyÂjimkou prÏõÂjmuÊ z nich plynoucõÂch
a prÏõÂjmuÊ plynoucõÂch ze zpeÏtneÂho odprodeje (vraÂ-
cenõÂ) teÏchto akciõÂ za vysÏsÏõÂ nezÏ nabyÂvacõÂ hodnotu,
ktereÂ se povazÏujõÂ za prÏõÂjmy z kapitaÂloveÂho majet-
ku [§ 8 odst. 3 põÂsm. a)].

5a) § 158 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.ª.

13. V § 7 odst. 3 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹PrÏõÂjmy uvedeneÂ v § 22 odst. 1 põÂsm. d) bodech 1 azÏ 3
plynoucõÂ poplatnõÂkuÊ m uvedenyÂm v § 2 odst. 3 jsou sa-
mostatnyÂm zaÂkladem daneÏ pro zdaneÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂ sazbou
daneÏ (§ 36).ª.

14. V § 8 odst. 1 põÂsm. e) se na konci strÏednõÂk na-
hrazuje cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹uÂroky z hod-
noty splaceneÂho vkladu ve smluveneÂ vyÂsÏi spolecÏnõÂkuÊ
verÏejnyÂch obchodnõÂch spolecÏnostõÂ. Vklady na beÏzÏnyÂch
uÂcÏtech, ktereÂ podle podmõÂnek banky nejsou urcÏeny
k podnikaÂnõÂ (sporozÏiroveÂ uÂcÏty, devizoveÂ uÂcÏty), se po-
suzujõÂ podle põÂsmene c);ª.

15. § 8 se doplnÏ uje odstavcem 6, kteryÂ znõÂ:

¹(6) UÂ roky a jineÂ vyÂnosy plynoucõÂ z vkladuÊ , ktereÂ
prÏijõÂmaÂ zameÏstnavatel pouze od svyÂch zameÏstnancuÊ
anebo ktereÂ prÏijõÂmaÂ banka pouze od svyÂch zameÏstnan-
cuÊ za odchylnyÂch podmõÂnek nezÏ od ostatnõÂch fyzic-
kyÂch osob, jsou samostatnyÂm zaÂkladem daneÏ pro zda-
neÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂ sazbou daneÏ (§ 36).ª.

16. V § 9 odst. 2 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹PrÏõÂjem z pronaÂjmu plynoucõÂ poplatnõÂkuÊ m uvedenyÂm
v § 2 odst. 3 je, s vyÂjimkou prÏõÂjmuÊ z pronaÂjmu nemovi-
tosti, samostatnyÂm zaÂkladem daneÏ pro zdaneÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
sazbou daneÏ (§ 36).ª.

17. V § 10 odst. 1 põÂsm. a) se na konci prÏipojujõÂ ta-
to slova: ¹ ,vcÏetneÏ prÏõÂjmuÊ ze zemeÏdeÏlskeÂ vyÂroby, kteraÂ
nenõÂ provozovaÂna podnikatelem (samostatneÏ hospoda-
rÏõÂcõÂm rolnõÂkem),ª.

18. V. § 10 odst. 3 se na konci prÏipojujõÂ tyto veÏty:
¹Jde-li o prÏõÂjmy ze zemeÏdeÏlskeÂ vyÂroby, lze vyÂdaje
uplatnit podle § 7 odst. 7 põÂsm. a). PrÏõÂjmy plynoucõÂ ze
splaÂtek na zaÂkladeÏ uzavrÏeneÂ kupnõÂ smlouvy nebo ze zaÂ-
lohy na zaÂkladeÏ uzavrÏeneÂ smlouvy o budoucõÂm prodeji
nemovitosti, se zahrnou do dõÂlcÏõÂho zaÂkladu daneÏ za
zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ, ve ktereÂm byly dosazÏeny.ª.

19. V § 10 odst. 4 se na konci prÏipojujõÂ tyto veÏty:
¹VyÂdaje, ktereÂ prÏevysÏujõÂ prÏõÂjmy plynoucõÂ ze splaÂtek
nebo zaÂloh na budoucõÂ prodej nemovitosti ve zdanÏ ova-
cõÂm obdobõÂ poprveÂ, mohou byÂt uplatneÏny v tomto
zdanÏ ovacõÂm obdobõÂ azÏ do vyÂsÏe tohoto prÏõÂjmu. JestlizÏe
tyto prÏõÂjmy plynou i v dalsÏõÂm zdanÏ ovacõÂm obdobõÂ, po-
stupuje se obdobneÏ, a to azÏ do vyÂsÏe celkoveÂ cÏaÂstky,
kterou lze podle tohoto ustanovenõÂ uplatnit.ª.

20. V § 10 odst. 5 se na konci prÏipojujõÂ tyto veÏty,
ktereÂ vcÏetneÏ poznaÂmky pod cÏarou zneÏjõÂ: ¹NepeneÏzÏityÂ
vklad se ocenÏ uje stejneÏ jako nepeneÏzÏ ityÂ prÏõÂjem v dobeÏ
provedenõÂ vkladu (§ 3 odst. 3). Je-li vkladem nemovi-
tost porÏõÂzenaÂ nebo nabytaÂ v dobeÏ kratsÏõÂ nezÏ dva roky
prÏed vlozÏenõÂm do spolecÏnosti nebo druzÏstva, povazÏuje
se za vyÂdaj porÏizovacõÂ nebo nabyÂvacõÂ cena teÂto nemovi-
tosti anebo zuÊ statkovaÂ cena, jde-li o hmotnyÂ majetek
jizÏ odpisovanyÂ. VyÂdajem nenõÂ podõÂl na majetku druzÏ-
stva prÏevedenyÂ v raÂmci transformace druzÏstev podle
zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu11a) s vyÂjimkou podõÂlu nebo jeho
cÏaÂsti, kteryÂ je naÂhradou podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .2)
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11a) ZaÂkon cÏ. 42/1992 Sb., o uÂpraveÏ majetkovyÂch vztahuÊ a vypo-
rÏaÂdaÂnõÂ majetkovyÂch naÂrokuÊ v druzÏstvech, ve zneÏnõÂ zaÂkonneÂ-
ho opatrÏenõÂ prÏedsednictva FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ cÏ. 297/
/1992 Sb.ª.

21. § 10 odst. 7 znõÂ:

¹(7) PrÏõÂjmy podle odstavce 1 põÂsm. f) azÏ h) ply-
noucõÂ ze zdrojuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federativ-
nõÂ Republiky jsou samostatnyÂm zaÂkladem daneÏ pro
zdaneÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂ sazbou daneÏ (§ 36). Plynou-li tyto prÏõÂ-
jmy ze zdrojuÊ v zahranicÏõÂ, jsou zaÂkladem daneÏ (dõÂlcÏõÂm
zaÂkladem daneÏ) podle § 5 odst. 2.ª.

22. V § 12 odst. 2 prvnõÂ veÏta znõÂ: ¹PrÏõÂjmy dosazÏeneÂ
prÏi podnikaÂnõÂ nebo jineÂ samostatneÂ vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti
(§ 7) provozovaneÂ za spolupraÂce osob, ktereÂ zÏijõÂ ve
spolecÏneÂ domaÂcnosti s poplatnõÂkem, a vyÂdaje vynalo-
zÏeneÂ na jejich dosazÏenõÂ, zajisÏteÏnõÂ a udrzÏenõÂ se rozdeÏlujõÂ
i na tyto spolupracujõÂcõÂ osoby tak, aby jejich podõÂl na
spolecÏnyÂch prÏõÂjmech a vyÂdajõÂch cÏinil v uÂhrnu nejvyÂsÏe
20 %.ª.

23. § 13 odst. 1 znõÂ:

¹(1) VerÏejnaÂ obchodnõÂ spolecÏnost zjisÏt'uje zaÂklad
daneÏ za spolecÏnost jako celek (§ 23 azÏ 33) stejneÏ jako
poplatnõÂk. Podle podõÂluÊ stanovenyÂch spolecÏenskou
smlouvou se rozdeÏluje tento zaÂklad daneÏ na jednotliveÂ
spolecÏnõÂky, u nichzÏ tvorÏõÂ zaÂklad daneÏ (dõÂlcÏõÂ zaÂklad da-
neÏ) podle § 5 odst. 2, je-li spolecÏnõÂk fyzickou osobou,
nebo se zahrnujõÂ do zaÂkladu daneÏ podle § 23, je-li spo-
lecÏnõÂk praÂvnickou osobou. ZtraÂta verÏejneÂ obchodnõÂ
spolecÏnosti (§ 34) se rozdeÏluje stejneÏ jako zaÂklad da-
neÏ.ª.

24. V § 15 odst. 1 põÂsm. c) se na konci strÏednõÂk na-
hrazuje tecÏkou a prÏipojuje se tato veÏta: ¹Do vlastnõÂho
prÏõÂjmu se nezahrnuje zvyÂsÏenõÂ duÊ chodu pro bezmoc-
nost, rodicÏovskyÂ prÏõÂspeÏvek, prÏõÂdavky na deÏti, vyÂchov-
neÂ k duÊ chodu a stipendium poskytovaneÂ studujõÂcõÂm
soustavneÏ se prÏipravujõÂcõÂm na budoucõÂ povolaÂnõÂ;ª.

25. V § 15 odst. 1 põÂsm. d) se slova ¹anebo je po-
platnõÂk podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ cÏaÂstecÏneÏ invalidnõÂª
vypousÏteÏjõÂ.

26. § 15 odst. 1 põÂsm. e) znõÂ:

¹e) 12 000 KcÏs rocÏneÏ, pobõÂraÂ-li poplatnõÂk invalidnõÂ duÊ -
chod nebo jinyÂ duÊ chod, jehozÏ jednou z podmõÂnek
pro prÏiznaÂnõÂ je invalidita anebo je poplatnõÂk podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ invalidnõÂ, avsÏak jeho zÏaÂdost
o invalidnõÂ duÊ chod byla zamõÂtnuta z jinyÂch duÊ vo-
duÊ nezÏ z duÊ vodu jeho invalidity; je-li poplatnõÂk
drzÏitelem pruÊ kazky ZTP-P (zvlaÂsÏt' teÏzÏce posÏkoze-
nyÂ s pruÊ vodcem), zvysÏuje se cÏaÂstka na 36 000 KcÏs
rocÏneÏ, a to i kdyzÏ nepobõÂraÂ invalidnõÂ duÊ chod.
CÏ aÂstky podle põÂsmen d) a e) lze uplatnit i prÏi sou-
beÏhu naÂroku na starobnõÂ, invalidnõÂ i cÏaÂstecÏnyÂ inva-
lidnõÂ duÊ chod.ª.

27. V § 15 odst. 2 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹Podle tohoto odstavce se nepostupuje u poplatnõÂkuÊ ,
kterÏõÂ na pocÏaÂtku zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ nejsou pozÏivateli

starobnõÂho duÊ chodu a tento duÊ chod jim nebyl prÏiznaÂn
ani zpeÏtneÏ k pocÏaÂtku zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ.ª.

28. V § 15 odst. 4 uvozovacõÂ text znõÂ: ¹Za vyzÏivo-
vaneÂ dõÂteÏ poplatnõÂka (vlastnõÂ, osvojeneÂ, dõÂteÏ v peÂcÏi, kte-
raÂ nahrazuje peÂcÏi rodicÏuÊ , dõÂteÏ druheÂho z manzÏeluÊ
a vnuk, pokud jeho rodicÏe nemajõÂ prÏõÂjmy, z nichzÏ by
mohli snõÂzÏenõÂ uplatnit) se v souladu se zvlaÂsÏtnõÂmi prÏed-
pisy12a) povazÏuje:ª.

29. PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 12a) znõÂ:

¹12a) ZaÂkon cÏ. 54/1956 Sb., o nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ zameÏst-
nancuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

30. V § 15 odst. 6 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹PrÏi pouzÏitõÂ odstavce 7 muÊ zÏe uplatnit dõÂteÏ (deÏti) po cÏaÂst
zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ jeden z poplatnõÂkuÊ a po zbyÂvajõÂcõÂ
cÏaÂst druhyÂ z poplatnõÂkuÊ .ª.

31. V § 15 odst. 7 se v poslednõÂ veÏteÏ na konci prÏi-
pojujõÂ slova: ¹nebo v neÏmzÏ zacÏõÂnaÂ soustavnaÂ prÏõÂprava
zletileÂho dõÂteÏte na budoucõÂ povolaÂnõÂª.

32. § 18 odst. 4 vcÏetneÏ poznaÂmky pod cÏarou znõÂ:

¹(4) U poplatnõÂkuÊ , kterÏõÂ nejsou zalozÏeni nebo zrÏõÂ-
zeni k podnikaÂnõÂ,14a) jsou prÏedmeÏtem daneÏ pouze prÏõÂ-
jmy z podnikaÂnõÂ, vcÏetneÏ prÏõÂjmuÊ z vyÂnosuÊ z cennyÂch
papõÂruÊ .

14a) § 2 odst. 1 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.ª.

33. V § 22 odst. 1 põÂsm. c) se za slovo ¹poraden-
stvõÂ,ª vklaÂdajõÂ slova ¹sluzÏeb, rÏõÂdõÂcõÂ aª.

34. V § 22 odst. 2 se na konci prvnõÂ veÏty prÏipojujõÂ
slova ¹nebo pronajateÂ nemovitostiª a v druheÂ veÏteÏ se za
slovo ¹opravª vklaÂdajõÂ cÏaÂrka a slova ¹poskytovaÂnõÂ cÏin-
nostõÂ a sluzÏeb uvedenyÂch v odstavci 1 põÂsm. c) zameÏst-
nanci poplatnõÂka nebo osobami pro neÏho pracujõÂcõÂmiª.

35. § 23 se doplnÏ uje odstavcem 10, kteryÂ znõÂ:

¹(10) U staÂleÂ provozovny (§ 22 odst. 2) poplatnõÂka
se sõÂdlem nebo bydlisÏteÏm v zahranicÏõÂ (§ 2 odst. 3 a § 17
odst. 5) nemuÊ zÏe byÂt zaÂklad daneÏ nizÏsÏõÂ, nezÏ jakeÂho by
dosaÂhl z teÂzÏe nebo podobneÂ cÏinnosti poplatnõÂk se sõÂd-
lem nebo bydlisÏteÏm na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky. K jeho stanovenõÂ muÊ zÏe byÂt pouzÏito
pomeÏru zisku k naÂkladuÊ m nebo k hrubyÂm prÏõÂjmuÊ m
u srovnatelnyÂch poplatnõÂkuÊ nebo cÏinnostõÂ, srovnatelneÂ
vyÂsÏe obchodnõÂho rozpeÏtõÂ (provize) a jinyÂch srovnatel-
nyÂch uÂdajuÊ .ª.

36. V § 24 odst. 2 põÂsm. h) se na konci prÏipojujõÂ ta-
to slova: ¹ , avsÏak u poplatnõÂkuÊ uÂcÏtujõÂcõÂch v soustaveÏ
jednoducheÂho uÂcÏetnictvõÂ jen ve vyÂsÏi prÏipadajõÂcõÂ na prÏõÂ-
slusÏneÂ zdanÏ ovacõÂ obdobõÂª.

37. V § 24 odst. 2 põÂsm. j) bodu 4 se strÏednõÂk na
konci nahrazuje tecÏkou a prÏipojuje se tato veÏta: ¹Za zaÂ-
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vodnõÂ stravovaÂnõÂ ve vlastnõÂm zarÏõÂzenõÂ se povazÏuje i zaÂ-
vodnõÂ stravovaÂnõÂ zabezpecÏovaneÂ ve vlastnõÂm zarÏõÂzenõÂ
prostrÏednictvõÂm jinyÂch subjektuÊ ;ª.

38. V § 24 odst. 2 põÂsm. k) bodu 2 se za slovo ¹po-
platnõÂkaª vklaÂdajõÂ slova ¹nebo v pronaÂjmuª.

39. V § 24 odst. 2 põÂsm. o) se na konci tecÏka nahra-
zuje cÏaÂrkou a prÏipojuje se põÂsmeno p), ktereÂ vcÏetneÏ po-
znaÂmky pod cÏarou znõÂ:

¹p) zuÊ statkovaÂ cena (§ 29 odst. 2) hmotneÂho majetku,
kteryÂ je poplatnõÂk povinen prÏedat podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ ,24a) snõÂzÏenaÂ o prÏijateÂ dotace na jeho porÏõÂ-
zenõÂ,

24a) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 79/1957 Sb., o vyÂrobeÏ, rozvodu a spotrÏebeÏ
elektrÏiny (elektrizacÏnõÂ zaÂkon), zaÂkon cÏ. 67/1960 Sb., o vyÂro-
beÏ, rozvodu a vyuzÏitõÂ topnyÂch plynuÊ (plynaÂrenskyÂ zaÂkon),
ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 138/1973 Sb., o vo-
daÂch (vodnõÂ zaÂkon).ª.

40. V § 24 odst. 2 se za põÂsmeno p) prÏipojuje põÂs-
meno r), ktereÂ vcÏetneÏ poznaÂmky pod cÏarou znõÂ:

¹r) vyÂdaje (naÂklady), k jejichzÏ uÂhradeÏ je poplatnõÂk po-
vinen podle zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonuÊ .24b)

24b) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 44/1988 Sb., o ochraneÏ a vyuzÏitõÂ nerostneÂho
bohatstvõÂ (hornõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

41. § 24 odst. 4 põÂsm. a) a b) zneÏjõÂ:

¹a) doba naÂjmu pronajõÂmaneÂ veÏci je delsÏõÂ nezÏ 20 %
stanoveneÂ doby odpisovaÂnõÂ uvedeneÂ v § 30, nejmeÂ-
neÏ vsÏak 3 roky, s vyÂjimkou nemovitostõÂ, u kteryÂch
muÊ zÏe doba naÂjmu trvat nejmeÂneÏ 8 let, a

b) kupnõÂ cena najateÂ veÏci nenõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ zuÊ statkovaÂ
cena, kterou by veÏc meÏla prÏi rovnomeÏrneÂm odpi-
sovaÂnõÂ podle tohoto zaÂkona.ª.

42. V § 24 odst. 5 se slova ¹prÏi odpisovaÂnõÂª nahra-
zujõÂ slovy ¹prÏi rovnomeÏrneÂm odpisovaÂnõÂª.

43. § 25 põÂsm. a) znõÂ:

¹a) vyÂdaje (naÂklady) na porÏõÂzenõÂ hmotneÂho majetku,
nehmotneÂho majetku (§ 26) a pozemkuÊ vcÏetneÏ
splaÂtek a uÂrokuÊ z uÂveÏruÊ spojenyÂch s jejich porÏõÂze-
nõÂm, jsou-li soucÏaÂstõÂ jejich vstupnõÂ ceny,ª.

44. V § 25 põÂsm. f) se na konci prÏipojujõÂ tato slova
¹a prÏiraÂzÏky k pojistneÂmu placeneÂmu do fonduÊ sociaÂlnõÂ-
ho pojisÏteÏnõÂ, fondu zameÏstnanosti a fondu zdravotnõÂho
pojisÏteÏnõÂª.

45. V § 25 põÂsm. v) se na konci tecÏka nahrazuje cÏaÂr-
kou a prÏipojuje se põÂsmeno w), ktereÂ znõÂ:

¹w) uÂroky placeneÂ z uÂveÏruÊ a puÊ jcÏek poskytnutyÂch sub-
jekty, ktereÂ nemajõÂ sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, a to ve

vyÂsÏi, o kterou souhrn puÊ jcÏek a uÂveÏruÊ takto po-
skytnutyÂch prÏesahuje v pruÊ beÏhu zdanÏ ovacõÂho ob-
dobõÂ cÏtyrÏnaÂsobek vyÂsÏe zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ, u ban-
kovnõÂch a pojisÏt'ovacõÂch spolecÏnostõÂ sÏestinaÂsobek
vyÂsÏe zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ.ª.

46. V § 26 odst. 2 se za slova ¹moviteÂ veÏciª vklaÂda-
jõÂ slova ¹poprÏõÂpadeÏ soubory prÏedmeÏtuÊ , ktereÂ majõÂ sa-
mostatneÂ technickoekonomickeÂ urcÏenõÂ,ª a za slovo
¹stavbyª slova ¹s vyÂjimkou provoznõÂch duÊ lnõÂch deÏlª.

47. V § 26 odst. 4 se za slova ¹20 000 KcÏsª vklaÂdajõÂ
slova ¹a majõÂ provozneÏ-technickeÂ funkce delsÏõÂ nezÏ je-
den rokª a slova ¹ve vlastnõÂ rezÏiiª se nahrazujõÂ slovy
¹vytvorÏeny vlastnõÂ cÏinnostõÂ za uÂcÏelem obchodovaÂnõÂ
s nimiª.

48. V § 26 odst. 5 se za slova ¹nehmotneÂho majet-
kuª vklaÂdajõÂ slova ¹evidovaneÂho v majetku poplatnõÂka
k 31. prosinci beÏzÏneÂho rokuª a na konci se prÏipojuje ta-
to veÏta: ¹PrÏi vyrÏazenõÂ hmotneÂho majetku a nehmotneÂ-
ho majetku v duÊ sledku prodeje prÏed 31. prosincem
beÏzÏneÂho roku evidovaneÂho v majetku poplatnõÂka k 1.
lednu beÏzÏneÂho roku lze uplatnit odpis ve vyÂsÏi jedneÂ po-
loviny z vypocÏteneÂho rocÏnõÂho odpisu za zdanÏ ovacõÂ ob-
dobõÂ.ª.

49. V § 27 põÂsm. g) na konci se tecÏka nahrazuje cÏaÂr-
kou a prÏipojuje se põÂsmeno h), ktereÂ znõÂ:

¹h) hmotnyÂ majetek prÏevzatyÂ bezuÂplatneÏ podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .24a)ª.

50. V § 29 odst. 3 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹pocÏaÂtkem
naÂsledujõÂcõÂho zdanÏ ovacõÂho obdobõÂª a slovo ¹hmotneÂ-
hoª.

51. V § 30 odst. 2 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹PraÂvnõÂ naÂstupce poplatnõÂka pokracÏuje v odpisovaÂnõÂ
zapocÏateÂm puÊ vodnõÂm vlastnõÂkem.ª.

52. § 30 se doplnÏ uje odstavcem 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) PronajateÂ veÏci s praÂvem koupeÏ najateÂ veÏci
podle § 24 odst. 4 põÂsm. a) lze s vyÂjimkou nemovitostõÂ
odepsat azÏ do 90 % vstupnõÂ ceny rovnomeÏrneÏ po dobu
trvaÂnõÂ pronaÂjmu za prÏedpokladu, zÏe doba pronaÂjmu
trvaÂ minimaÂlneÏ 40 % doby odpisovaÂnõÂ stanoveneÂ v od-
stavci 1. PrÏi prodlouzÏenõÂ doby pronaÂjmu nad 40 % do-
by odpisovaÂnõÂ je mozÏno odepsat za kazÏdeÂ 1 % pro-
dlouzÏenõÂ dalsÏõÂ 1 % vstupnõÂ ceny nad 90 % azÏ do 100 %
vstupnõÂ ceny. PrÏi stanovenõÂ tohoto zpuÊ sobu odpisovaÂnõÂ
se nepouzÏijõÂ ustanovenõÂ § 31 a 32.ª.

53. V § 33 odst. 3 se vypousÏtõÂ slovo ¹hmotneÂhoª.

54. V § 36 odst. 1 põÂsm. a) se na konci slova ¹põÂsm.
d)ª nahrazujõÂ slovy ¹põÂsm. c) a d)ª.

55. V § 36 odst. 2 se za slova ¹a 17ª vklaÂdajõÂ slova
¹ , pokud nenõÂ v odstavci 1 stanoveno jinak,ª.

56. § 36 odst. 2 põÂsm. a) znõÂ:
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¹a) 25 %
1. z vyÂnosuÊ z akciõÂ a zatõÂmnõÂch listuÊ ,
2. z vyÂnosuÊ z podõÂlovyÂch listuÊ , dluhopisuÊ , s vyÂ-

jimkou uvedenou v bodeÏ 3, kupoÂnuÊ a investicÏ-
nõÂch kupoÂnuÊ ,

3. u drzÏitele nekupoÂnovyÂch dluhopisuÊ prodaÂva-
nyÂch pod jmenovitou hodnotu cÏaÂstky, o kterou
prodejnõÂ cena prÏevysÏuje kupnõÂ cenu,

4. z podõÂluÊ na zisku z uÂcÏastõÂ na spolecÏnostech
s rucÏenõÂm omezenyÂm, z uÂcÏasti komanditistuÊ na
komanditnõÂch spolecÏnostech,

5. z podõÂluÊ na zisku a obdobneÂho plneÏnõÂ z cÏlenstvõÂ
v druzÏstvech,

6. z podõÂluÊ na zisku ticheÂho spolecÏnõÂka,
7. z vyporÏaÂdacõÂho podõÂlu prÏi zaÂniku uÂcÏasti spolecÏ-

nõÂka v obchodnõÂ spolecÏnosti nebo cÏlenstvõÂ
v druzÏstvu,

8. z podõÂluÊ na likvidacÏnõÂm zuÊ statku prÏi likvidaci
obchodnõÂ spolecÏnosti nebo druzÏstva;

body 2 a 3 se nevztahujõÂ na banky a pojisÏt'ovny.ª.

57. V § 36 odst. 2 põÂsm. b) se na konci prÏipojujõÂ
slova ¹a z uÂrokuÊ a jinyÂch vyÂnosuÊ z vkladuÊ prÏijõÂmanyÂch
zameÏstnavatelem od svyÂch zameÏstnancuÊ (§ 8 odst. 6)ª.

58. V § 36 odst. 2 põÂsm. c) se na konci prÏipojujõÂ
slova ¹a z obdobnyÂch prÏõÂjmuÊ plynoucõÂch poplatnõÂkuÊ m
uvedenyÂm v § 17ª.

59. V § 40 põÂsm. b) se na konci vypousÏtõÂ tecÏka
a prÏipojujõÂ se slova, kteraÂ vcÏetneÏ poznaÂmky pod cÏarou
zneÏjõÂ: ¹nebo o zameÏstnance rozpocÏtovyÂch a neÏkteryÂch
dalsÏõÂch organizacõÂ33a) vyslaneÂ do zahranicÏõÂ za uÂcÏelem
vyÂkonu praÂce anebo o poplatnõÂky uvedeneÂ v § 2 odst.
2, kterÏõÂ meÏli nejmeÂneÏ deset let bydlisÏteÏ v zahranicÏõÂ
a plynou jim prÏõÂjmy ze zdrojuÊ v zahranicÏõÂ,

33a) § 2 zaÂkona cÏ. 143/1992 Sb., o platu a odmeÏneÏ za pracovnõÂ
pohotovost v rozpocÏtovyÂch a v neÏkteryÂch dalsÏõÂch organiza-
cõÂch a orgaÂnech.ª.

60. V § 40 se za põÂsmeno b) prÏipojuje põÂsmeno c),
ktereÂ znõÂ:

¹c) stanovit odchylky k zamezenõÂ nesrovnalostõÂ prÏi
zdaneÏnõÂ prÏõÂjmuÊ ze zaÂvisleÂ cÏinnosti a funkcÏnõÂch po-
zÏitkuÊ plynoucõÂch poplatnõÂkuÊ m ve zdanÏ ovacõÂm ob-
dobõÂ 1993 v naÂvaznosti na neÏkteraÂ ustanovenõÂ zaÂ-
konõÂku praÂce a navazujõÂcõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .ª.

61. V § 41 odst. 4 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹NepouzÏije se teÂzÏ na pomeÏrnou cÏaÂst zaÂkladu daneÏ
vztahujõÂcõÂho se k prÏõÂjmuÊ m podle § 8 odst. 1 põÂsm. d)
zjisÏteÏnou podle pomeÏru doby od uzavrÏenõÂ pojistneÂ
smlouvy prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona do 31.
prosince 1992 k celkoveÂ dobeÏ od uzavrÏenõÂ pojistneÂ
smlouvy do okamzÏiku, kdy se pojistneÂ plneÏnõÂ zacÏne
poskytovat poprveÂ.ª.

62. V § 41 odst. 7 se vypousÏtõÂ põÂsmeno c). Dosa-
vadnõÂ põÂsmeno d) se oznacÏuje jako põÂsmeno c) a v neÏm
se vypousÏteÏjõÂ slova ¹nebo § 32 odst. 1ª.

63. V § 41 odst. 8 se na konci prÏipojujõÂ slova ¹, ob-
dobneÏ se postupuje i u odpisovaÂnõÂ investicÏnõÂch pracõÂ
zaplacenyÂch naÂjemcem v najateÂm stavebnõÂm objektuª.

64. § 41 se doplnÏ uje odstavci 10 a 11, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(10) U zaÂkladnõÂch prostrÏedkuÊ odpisovanyÂch prÏed
nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona, u nichzÏ porÏizovacõÂ
cena cÏinila 10 000 KcÏs a meÂneÏ, muÊ zÏe poplatnõÂk zuÊ stat-
kovou cenu zahrnout plneÏ do naÂkladuÊ (vyÂdajuÊ ) v roce
1993, nebo pokracÏovat v odpisovaÂnõÂ obdobneÏ jako
u hmotneÂho majetku podle odstavce 7.

(11) U smluv, u nichzÏ bylo sjednaÂno praÂvo koupeÏ
najateÂ veÏci prÏed 1. lednem 1993, se pro posouzenõÂ za-
hrnovaÂnõÂ naÂjemneÂho do naÂkladuÊ (vyÂdajuÊ ) nepouzÏije
ustanovenõÂ § 24 odst. 4.ª.

65. V prÏõÂloze k zaÂkonu se polozÏka 2 doplnÏ uje
o põÂsmena d) a e), kteraÂ zneÏjõÂ:

¹d) skryÂvkoveÂ a uhelneÂ koleje pevneÂ na povrchovyÂch
dolech ................................................................ 4

e) stavebnõÂ objekty na povrchovyÂch dolech v oblasti
duÊ lnõÂho pole (obory 801, 802, 811 a 812) ... 4ª.

66. V prÏõÂloze k zaÂkonu se v polozÏce 5 dosavadnõÂ
text za dvojtecÏkou oznacÏuje jako põÂsmeno a) a prÏipojujõÂ
se põÂsmena b) a c), kteraÂ zneÏjõÂ:

¹b) stroje na zpracovaÂnõÂ dat (obor 403) .............. 1

c) zarÏõÂzenõÂ reprografickaÂ (obor 401) .................. 1ª.

67. V prÏõÂloze k zaÂkonu v polozÏce 6 põÂsmeno
b) znõÂ:

¹b) automobily naÂkladnõÂ a jejich uÂcÏeloveÂ modifikace,
prÏõÂveÏsy a naÂveÏsy (obory 445 a 446) ............... 2ª.

68. V prÏõÂloze k zaÂkonu v polozÏce 6 põÂsmenu
c) se odpisovaÂ skupina 2 nahrazuje odpisovou skupi-
nou 1.

69. V prÏõÂloze k zaÂkonu polozÏky 12 a 13 zneÏjõÂ:

¹(12) OtvõÂrky novyÂch lomuÊ , põÂskoven, hlinisÏt' a tech-
nickeÂ rekultivace, pokud nejsou soucÏaÂstõÂ hmot-
neÂho majetku, do jehozÏ vstupnõÂ ceny je zahrnut,
docÏasneÂ stavby2) a duÊ lnõÂ dõÂla se odpisujõÂ rovno-
meÏrneÏ. RocÏnõÂ odpis se stanovõÂ jako podõÂl vstupnõÂ
ceny a stanoveneÂ doby trvaÂnõÂ.

(13) DuÊ lnõÂ dõÂla provozovanaÂ prÏed 1. lednem 1993 lze
odpisovat jako celyÂ soubor jednotnou sazbou
ve vyÂsÏi 4 % ze vstupnõÂ ceny souboru.ª.

70. PrÏõÂloha k zaÂkonu se doplnÏ uje o polozÏku 15,
kteraÂ znõÂ:
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¹(15) Soubor prÏedmeÏtuÊ (§ 26) musõÂ byÂt evidovaÂn
na jedneÂ karteÏ a zarÏazen do prÏõÂslusÏneÂ odpisoveÂ
skupiny podle hlavnõÂho funkcÏnõÂho celku.ª.

CÏ l. II

PrÏedsednictvo FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ se zmoc-
nÏ uje, aby ve SbõÂrce zaÂkonuÊ vyhlaÂsilo uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂko-

na cÏ. 286/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , jak vyplyÂvaÂ z po-
zdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

CÏ l. III

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna
1993.

StraÂskyÂ v. r.

KovaÂcÏ v. r.
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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 11. prosince 1953 byla v ParÏõÂzÏi sjednaÂna EvropskaÂ
uÂmluva o rovnocennosti dokladuÊ umozÏnÏ ujõÂcõÂch prÏõÂstup na vysokeÂ sÏkoly (cÏ. 15).

JmeÂnem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky byla UÂ mluva podepsaÂna ve SÏtrasburku dne 26. brÏezna
1991.

Listina o schvaÂlenõÂ UÂ mluvy CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou byla ulozÏena u generaÂlnõÂho tajem-
nõÂka Rady Evropy, depozitaÂrÏe UÂ mluvy, dne 26. brÏezna 1991.

UÂ mluva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 5 odst. 2 dnem 20. dubna 1954 a pro CÏ eskou a Sloven-
skou FederativnõÂ Republiku na zaÂkladeÏ odst. 3 teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 26. brÏezna 1991.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

EVROPSKAÂ UÂ MLUVA

o rovnocennosti dokladuÊ umozÏnÏ ujõÂcõÂch prÏõÂstup na vysokeÂ sÏkoly cÏ. 15

VlaÂdy cÏlenskyÂch staÂtuÊ Rady Evropy,

berouce v uÂvahu, zÏe jednõÂm z cõÂluÊ Rady Evropy je
spolecÏnyÂ postup v oblasti kultury a veÏdy,

berouce v uÂvahu, zÏe tento cõÂl by byl dosazÏen snad-
neÏji, kdyby evropskaÂ mlaÂdezÏ meÏla volnyÂ prÏõÂstup k inte-
lektuaÂlnõÂm zdrojuÊ m cÏlenskyÂch staÂtuÊ ,

berouce v uÂvahu, zÏe vysokaÂ sÏkola prÏedstavuje je-
den z hlavnõÂch zdrojuÊ intelektuaÂlnõÂ cÏinnosti v kazÏdeÂ ze-
mi,

berouce v uÂvahu, zÏe studentuÊ m, kterÏõÂ uÂspeÏsÏneÏ
ukoncÏili strÏedosÏkolskeÂ studium v jednom cÏlenskeÂm staÂ-
tu, by meÏly byÂt prÏiznaÂny vesÏkereÂ mozÏneÂ vyÂhody pro
prÏõÂstup na vysokou sÏkolu podle jejich vyÂbeÏru, nachaÂze-
jõÂcõÂ se na uÂzemõÂ druheÂho cÏlenskeÂho staÂtu,

berouce v uÂvahu, zÏe takoveÂ vyÂhody, ktereÂ jsou teÂzÏ
zÏaÂdoucõÂ v zaÂjmu volneÂho pohybu z jedneÂ zemeÏ do dru-
heÂ, si vyzÏadujõÂ vzaÂjemneÂ uznaÂvaÂnõÂ dokladuÊ o vzdeÏlaÂnõÂ
umozÏnÏ ujõÂcõÂch prÏõÂstup na vysokeÂ sÏkoly,

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana uznaÂ za uÂcÏelem prÏijetõÂ na
vysokeÂ sÏkoly nachaÂzejõÂcõÂ se na jejõÂm uÂzemõÂ, v prÏõÂpadeÏ,
zÏe toto prÏijetõÂ podleÂhaÂ kontrole staÂtu, rovnocennost
dokladuÊ o vzdeÏlaÂnõÂ vydanyÂch na uÂzemõÂ kazÏdeÂ druheÂ
smluvnõÂ strany potvrzujõÂcõÂch, zÏe jejich drzÏiteleÂ majõÂ po-
trÏebnou kvalifikaci pro prÏijetõÂ na obdobneÂ instituce
jako v zemi, kde tyto doklady byly vydaÂny.

2. PrÏijetõÂ na kteroukoliv vysokou sÏkolu je podmõÂ-
neÏno mõÂsty, kteraÂ jsou k dispozici.



3. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana si vyhrazuje praÂvo neu-
platnÏ ovat ustanovenõÂ odstavce 1 ke svyÂm vlastnõÂm staÂt-
nõÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m.

4. NepodleÂhaÂ-li prÏijetõÂ na vysokeÂ sÏkoly nachaÂzejõÂcõÂ
se na uÂzemõÂ smluvnõÂ strany kontrole staÂtu, zaintereso-
vanaÂ smluvnõÂ strana prÏedaÂ teÏmto vysokyÂm sÏkolaÂm text
teÂto uÂmluvy a vyvine vesÏkereÂ uÂsilõÂ, aby zmõÂneÏneÂ vysokeÂ
sÏkoly prÏijaly zaÂsady uvedeneÂ v prÏedchozõÂch odstavcõÂch.

CÏ laÂ nek 2

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zasÏle generaÂlnõÂmu tajemnõÂ-
kovi Rady Evropy do jednoho roku ode dne, kdy tato
uÂmluva vstoupila v platnost, põÂsemnou zpraÂvu o opa-
trÏenõÂch, jezÏ byla prÏijata za uÂcÏelem plneÏnõÂ ustanovenõÂ
prÏedchozõÂho cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 3

GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady Evropy prÏedaÂ ostatnõÂm
smluvnõÂm stranaÂm informace, ktereÂ obdrzÏel od kazÏdeÂ
z nich podle vyÂsÏe uvedeneÂho cÏlaÂnku 2, a informuje VyÂ-
bor ministruÊ o stavu plneÏnõÂ ustanovenõÂ teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 4

Pro uÂcÏely teÂto uÂmluvy

a) pojem ¹doklad o vzdeÏlaÂnõÂª znamenaÂ jakyÂkoliv do-
klad, vysveÏdcÏenõÂ nebo jineÂ osveÏdcÏenõÂ, bez ohledu
na to, v jakeÂ formeÏ bylo vydaÂno nebo zaregistro-
vaÂno, ktereÂ opravnÏ uje drzÏitele nebo zainteresova-
nou osobu uchaÂzet se o prÏijetõÂ na vysokou sÏkolu;

b) pojem ¹vysokeÂ sÏkolyª znamenaÂ:
i) univerzity;

ii) instituce, ktereÂ smluvnõÂ strana, na jejõÂmzÏ

uÂzemõÂ se nachaÂzejõÂ, poklaÂdaÂ za zarÏõÂzenõÂ stej-
neÂho typu jako vysokeÂ sÏkoly.

CÏ laÂ nek 5

1. Tato uÂmluva je otevrÏenaÂ k podpisu cÏlenskyÂm
staÂtuÊ m Rady Evropy. PodleÂhaÂ ratifikaci. RatifikacÏnõÂ
listiny budou ulozÏeny u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady
Evropy.

2. Tato uÂmluva vstoupõÂ v platnost po ulozÏenõÂ trÏõÂ
ratifikacÏnõÂch listin.

3. Pro kazÏdeÂho signataÂrÏe, kteryÂ uÂmluvu ratifikuje
po jejõÂm vstupu v platnost, vstoupõÂ uÂmluva v platnost
dnem ulozÏenõÂ ratifikacÏnõÂ listiny.

4. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady Evropy informuje
vsÏechny cÏlenskeÂ staÂty Rady Evropy o vstupu uÂmluvy v
platnost, o smluvnõÂch stranaÂch, ktereÂ ji ratifikovaly, ja-
kozÏ i o ulozÏenõÂ kazÏdeÂ ratifikacÏnõÂ listiny, ke ktereÂmu
dosÏlo pozdeÏji.

CÏ laÂ nek 6

VyÂbor ministruÊ Rady Evropy muÊ zÏe vyzvat kteryÂ-
koliv staÂt, kteryÂ nenõÂ cÏlenem Rady, aby prÏistoupil k
teÂto uÂmluveÏ. KazÏdyÂ staÂt poteÂ, co obdrzÏel tuto vyÂzvu,
muÊ zÏe prÏistoupit k teÂto uÂmluveÏ ulozÏenõÂm listiny o prÏõÂ-
stupu u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady, kteryÂ informuje o
jejõÂm ulozÏenõÂ vsÏechny smluvnõÂ strany. Pro kazÏdyÂ prÏi-
stupujõÂcõÂ staÂt vstoupõÂ tato uÂmluva v platnost dnem, kdy
byla ulozÏena jejich listina o prÏõÂstupu.

Na duÊ kaz cÏeho nõÂzÏe podepsanõÂ, naÂlezÏiteÏ zmocneÏni
za tõÂmto uÂcÏelem podepsali tuto uÂmluvu.

DaÂno v ParÏõÂzÏi dne 11. prosince 1953 v jazyce fran-
couzskeÂm a anglickeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou
platnost, v jednom vyhotovenõÂ, ktereÂ bude ulozÏeno v
archivu Rady Evropy. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk zasÏle jeho
oveÏrÏeneÂ kopie vsÏem signataÂrÏuÊ m.
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federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 15. prosince 1956 byla v ParÏõÂzÏi sjednaÂna EvropskaÂ
uÂmluva o rovnocennosti cÏaÂstecÏneÂho studia na vysokyÂch sÏkolaÂch (cÏ. 21).

JmeÂnem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky byla UÂ mluva podepsaÂna ve SÏtrasburku dne 26. brÏezna
1991.

Listina o schvaÂlenõÂ UÂ mluvy CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou byla ulozÏena u generaÂlnõÂho tajem-
nõÂka Rady Evropy, depozitaÂrÏe UÂ mluvy, dne 26. brÏezna 1991.

UÂ mluva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 9 odst. 2 dnem 18. zaÂrÏõÂ 1957 a pro CÏ eskou a Slovenskou
FederativnõÂ Republiku na zaÂkladeÏ odst. 3 teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 26. brÏezna 1991.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.



EVROPSKAÂ UÂ MLUVA

o rovnocennosti cÏaÂstecÏneÂho studia na vysokyÂch sÏkolaÂch cÏ. 21

VlaÂdy cÏlenskyÂch staÂtuÊ Rady Evropy, ktereÂ pode-
psaly tuto UÂ mluvu,

berouce v uÂvahu Evropskou uÂmluvu o rovnocen-
nosti dokladuÊ umozÏnÏ ujõÂcõÂch prÏõÂstup na vysokeÂ sÏkoly
podepsanou v ParÏõÂzÏi dne 11. prosince 1953;

berouce v uÂvahu Evropskou kulturnõÂ uÂmluvu po-
depsanou v ParÏõÂzÏi dne 19. prosince 1954;

berouce v uÂvahu, zÏe by vyÂznamneÏ prÏispõÂvalo k
veÏtsÏõÂmu vzaÂjemneÂmu evropskeÂmu porozumeÏnõÂ, kdyby
võÂce studentuÊ , mimo jineÂ studentuÊ modernõÂch jazykuÊ ,
mohlo absolvovat urcÏitou cÏaÂst studia v zahranicÏõÂ a
kdyby zkousÏky vykonaneÂ a kursy absolvovaneÂ v pruÊ -
beÏhu tohoto studia mohly byÂt uznaÂny teÏmto studen-
tuÊ m na vysokyÂch sÏkolaÂch v jejich vlastnõÂch zemõÂch;

berouce v uÂvahu, zÏe uznaÂvaÂnõÂ cÏaÂstecÏneÂho studia
absolvovaneÂho v zahranicÏõÂ by prÏispeÏlo k rÏesÏenõÂ pro-
bleÂmu nedostatku vysoce kvalifikovanyÂch veÏdcuÊ ,

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek I

1. Pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy se smluvnõÂ strany deÏlõÂ na
kategorie podle toho, zda orgaÂnem, prÏõÂslusÏnyÂm pro rÏe-
sÏenõÂ otaÂzek rovnocennosti na jejich uÂzemõÂ je:

a) staÂt;
b) vysokaÂ sÏkola;
c) staÂt nebo vysokaÂ sÏkola podle konkreÂtnõÂho prÏõÂpa-

du.

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana sdeÏlõÂ generaÂlnõÂmu tajemnõÂ-
kovi Rady Evropy, kteryÂ orgaÂn je prÏõÂslusÏnyÂ pro rÏesÏenõÂ
otaÂzek tyÂkajõÂcõÂch se rovnocennosti.

2. Pojem ¹vysokaÂ sÏkolaª znamenaÂ:

a) univerzity;
b) instituce povazÏovaneÂ smluvnõÂ stranou, na jejõÂmzÏ

uÂzemõÂ se nachaÂzejõÂ, za zarÏõÂzenõÂ podobnaÂ svyÂm
charakterem vysokyÂm sÏkolaÂm.

CÏ laÂ nek 2

1. SmluvnõÂ strany spadajõÂcõÂ do kategorie a) odsta-
vec 1 cÏlaÂnku 1 uznajõÂ cÏaÂstecÏneÂ studium absolvovaneÂ
studentem studujõÂcõÂm modernõÂ jazyky na vysokeÂ sÏkole
v jineÂ cÏlenskeÂ zemi Rady Evropy za rovnocenneÂ ob-
dobneÂmu cÏaÂstecÏneÂmu studiu absolvovaneÂmu na vysokeÂ
sÏkole v jeho vlastnõÂ zemi, jestlizÏe vedenõÂ prvnõÂ vysokeÂ
sÏkoly vydalo tomuto studentovi potvrzenõÂ, zÏe ukoncÏil
uvedeneÂ cÏaÂstecÏneÂ studium uspokojiveÏ.

2. DeÂlka cÏaÂstecÏneÂho studia v souladu s odstavcem
1 bude stanovena prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 3

SmluvnõÂ strany spadajõÂcõÂ do kategorie a) odstavec
1 cÏlaÂnku 1 posoudõÂ postup prÏi uznaÂvaÂnõÂ cÏaÂstecÏneÂho stu-
dia absolvovaneÂho na vysokeÂ sÏkole v druheÂ cÏlenskeÂ
zemi Rady Evropy studenty v jinyÂch disciplõÂnaÂch, nezÏ
modernõÂ jazyky, zejmeÂna studenty zabyÂvajõÂcõÂmi se zaÂ-
kladnõÂm nebo aplikovanyÂm vyÂzkumem.

CÏ laÂ nek 4

SmluvnõÂ strany spadajõÂcõÂ do kategorie a) odstavec
1 cÏlaÂnku 1 budou podporovat jednostrannyÂmi nebo
dvoustrannyÂmi opatrÏenõÂmi podmõÂnky, za kteryÂch
zkousÏka vykonanaÂ nebo kursy absolvovaneÂ studentem
v pruÊ beÏhu studia na vysokeÂ sÏkole v druheÂ cÏlenskeÂ zemi
Rady Evropy mohou byÂt poklaÂdaÂny za rovnocenneÂ
podobneÂ zkousÏce vykonaneÂ nebo podobnyÂm kursuÊ m
absolvovanyÂm na vysokeÂ sÏkole v jeho vlastnõÂ zemi.

CÏ laÂ nek 5

SmluvnõÂ strany spadajõÂcõÂ do kategorie b) odst. 1
cÏlaÂnku 1 zasÏlou text teÂto UÂ mluvy vedenõÂ vysokyÂch sÏkol
nachaÂzejõÂcõÂch se na jejich uÂzemõÂ a budou podporovat,
aby toto vedenõÂ prÏõÂzniveÏ posuzovalo a uplatnÏ ovalo zaÂ-
sady uvedeneÂ v cÏlaÂncõÂch 2, 3 a 4.

CÏ laÂ nek 6

SmluvnõÂ strany spadajõÂcõÂ do kategorie c) odst. 1
cÏlaÂnku 1 uplatnÏ ujõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 2, 3 a 4 vuÊ cÏi teÏm
vysokyÂm sÏkolaÂm, pro ktereÂ staÂt prÏedstavuje orgaÂn, do
jehozÏ puÊ sobnosti spadajõÂ otaÂzky tvorÏõÂcõÂ prÏedmeÏt teÂto
UÂ mluvy, a uplatnÏ ujõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 5 vuÊ cÏi teÏm vy-
sokyÂm sÏkolaÂm, ktereÂ jsou samy orgaÂnem, do jehozÏ puÊ -
sobnosti patrÏõÂ tyto otaÂzky.

CÏ laÂ nek 7

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zasÏle generaÂlnõÂmu tajemnõÂ-
kovi Rady Evropy do jednoho roku ode dne, kdy tato
UÂ mluva vstoupila v platnost, põÂsemneÂ oznaÂmenõÂ o opa-
trÏenõÂch, kteraÂ prÏijala za uÂcÏelem realizace plneÏnõÂ cÏlaÂnkuÊ
2, 3, 4, 5 a 6.

CÏ laÂ nek 8

GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady Evropy zasÏle ostatnõÂm
smluvnõÂm stranaÂm informaci, kterou od kazÏdeÂ z nich
obdrzÏel podle cÏlaÂnku 7, a informuje vyÂbor ministruÊ o
stavu plneÏnõÂ teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 9

1. Tato UÂ mluva je otevrÏena k podpisu pro cÏleny
Rady Evropy. PodleÂhaÂ ratifikaci. RatifikacÏnõÂ listiny
jsou ulozÏeny u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady Evropy.
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2. UÂ mluva vstupuje v platnost po ulozÏenõÂ trÏõÂ ratifi-
kacÏnõÂch listin.

3. Pro kazÏdyÂ staÂt, kteryÂ UÂ mluvu podepsal a poteÂ
ratifikoval po vstupu UÂ mluvy v platnost, vstoupõÂ
UÂ mluva v platnost dnem, kdy byly ulozÏeny jeho ratifi-
kacÏnõÂ listiny.

4. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady Evropy informuje
vsÏechny cÏleny Rady Evropy o vstupu UÂ mluvy v plat-
nost, o smluvnõÂch stranaÂch, ktereÂ ji ratifikovaly,
a o ulozÏenõÂ do uÂschovy vsÏech ratifikacÏnõÂch listin, ke
ktereÂmu muÊ zÏe dojõÂt po vstupu UÂ mluvy v platnost.

5. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe uveÂst uÂzemõÂ, na
neÏmzÏ budou uplatnÏ ovaÂna ustanovenõÂ teÂto UÂ mluvy,
v prohlaÂsÏenõÂ adresovaneÂm generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi
Rady Evropy, ten je zasÏle ostatnõÂm smluvnõÂm stranaÂm.

CÏ laÂ nek 10

VyÂbor ministruÊ Rady Evropy muÊ zÏe vyzvat kteryÂ-
koliv staÂt, kteryÂ nenõÂ cÏlenem Rady Evropy, aby prÏi-

stoupil k teÂto UÂ mluveÏ. KazÏdyÂ takto vyzvanyÂ staÂt muÊ zÏe
prÏistoupit k UÂ mluveÏ ulozÏenõÂm listiny o prÏõÂstupu gene-
raÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Rady, kteryÂ o tom informuje
vsÏechny smluvnõÂ strany. KazÏdyÂ prÏistupujõÂcõÂ staÂt je pro
uÂcÏely teÂto UÂ mluvy povazÏovaÂn za cÏlenskou zemi Rady
Evropy. Pro kazÏdyÂ prÏistupujõÂcõÂ staÂt vstoupõÂ tato UÂ mlu-
va v platnost dnem, kdy byl ulozÏen jeho dokument
o prÏistoupenõÂ.

Na duÊ kaz cÏeho nõÂzÏe podepsanõÂ, naÂlezÏiteÏ na to
zmocneÏni svyÂmi prÏõÂslusÏnyÂmi vlaÂdami, podepsali tuto
UÂ mluvu.

DaÂno v ParÏõÂzÏi dne patnaÂcteÂho prosince roku tisõÂc
deveÏtset padesaÂt sÏest v jazyce anglickeÂm a francouz-
skeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost, v jed-
nom vyhotovenõÂ, ktereÂ bude ulozÏeno v archivech Rady
Evropy. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk zasõÂlaÂ oveÏrÏeneÂ kopie
UÂ mluvy kazÏdeÂ vlaÂdeÏ, kteraÂ ji podepsala nebo k nõÂ prÏi-
stoupila.
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federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 26. srpna 1991 byla v Praze podepsaÂna Dohoda mezi
vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou RakouskeÂ republiky o prÏevzetõÂ osob na spolecÏnyÂch
staÂtnõÂch hranicõÂch.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 7 odst. 1 dnem 1. listopadu 1992.

Do textu Dohody lze nahleÂdnout na federaÂlnõÂm ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a federaÂlnõÂm ministerstvu
vnitra.
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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 12. zaÂrÏõÂ 1991 byla v Praze podepsaÂna ObchodnõÂ do-
hoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou JihoafrickeÂ republiky.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku IX odst. 1 dnem podpisu.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

OBCHODNIÂ DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a vlaÂdou JihoafrickeÂ republiky

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a
vlaÂda JihoafrickeÂ republiky, daÂle oznacÏovaneÂ jako
¹SmluvnõÂ Stranyª, prÏejõÂce si dalsÏõÂ rozvoj, rozsÏõÂrÏenõÂ a
posõÂlenõÂ hospodaÂrÏskyÂch a obchodnõÂch vztahuÊ mezi
obeÏma zemeÏmi na vzaÂjemneÏ vyÂhodneÂm zaÂkladeÏ, se do-
hodly naÂsledovneÏ:

CÏ laÂ nek I

SmluvnõÂ Strany budou, v raÂmci praÂvnõÂho rÏaÂdu
platneÂho na jejich uÂzemõÂ, prÏijõÂmat prÏõÂslusÏnaÂ opatrÏenõÂ k
usnadneÏnõÂ, posõÂlenõÂ a diversifikaci obchodu mezi CÏ es-
kou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou a Jihoafric-
kou republikou.

CÏ laÂ nek II

1. SmluvnõÂ Strany si budou, v souladu s GATTem,
vzaÂjemneÏ poskytovat zachaÂzenõÂ podle dolozÏky nejvysÏ-
sÏõÂch vyÂhod ve vsÏech otaÂzkaÂch, tyÂkajõÂcõÂch se obchodu
mezi obeÏma zemeÏmi.

2. UstanovenõÂ odstavce 1. tohoto cÏlaÂnku se nic-
meÂneÏ nebudou vztahovat na

a) vyÂhody, ktereÂ jedna ze SmluvnõÂch Stran poskytla
nebo muÊ zÏe poskytnout sousednõÂm zemõÂm za uÂcÏe-
lem usnadneÏnõÂ pohranicÏnõÂho styku, a

b) vyÂhody vyplyÂvajõÂcõÂ z cÏlenstvõÂ v celnõÂ unii nebo ob-
lasti volneÂho obchodu, jehozÏ cÏlenem jedna
smluvnõÂ strana je nebo se muÊ zÏe staÂt.

CÏ laÂ nek III

SmluvnõÂ Strany si poskytnou vzaÂjemneÏ zachaÂzenõÂ
ne meÂneÏ vyÂhodneÂ nezÏ to, ktereÂ poskytujõÂ dalsÏõÂm stra-

naÂm v souladu s beÏzÏnou prÏõÂstavnõÂ praxõÂ, ve vsÏech otaÂz-
kaÂch tyÂkajõÂcõÂch se obchodnõÂ plavby a pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂsta-
vuÊ . PodobneÂ zachaÂzenõÂ se nicmeÂneÏ nebude vztahovat
na lodeÏ, ktereÂ se zabyÂvajõÂ pobrÏezÏnõÂm nebo regionaÂlnõÂm
obchodem.

CÏ laÂ nek IV

1. Platby za zbozÏõÂ a sluzÏby vyplyÂvajõÂcõÂ z teÂto do-
hody se budou uskutecÏnÏ ovat ve volneÏ smeÏnitelnyÂch
meÏnaÂch, v souladu s devizovyÂmi prÏedpisy platnyÂmi v
kazÏdeÂ zemi.

2. SmluvnõÂ Strany uznaÂvajõÂ praÂvo fyzickyÂch a
praÂvnickyÂch osob obou zemõÂ, aby se dohodly na jinyÂch
zpuÊ sobech placenõÂ prÏi dodrzÏovaÂnõÂ zaÂkonuÊ a narÏõÂzenõÂ
obou SmluvnõÂch Stran.

CÏ laÂ nek V

Vzhledem k tomu, zÏe CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ Federa-
tivnõÂ Republika zrusÏila restrikce tyÂkajõÂcõÂ se obchodu
mezi SmluvnõÂmi Stranami s vyÂjimkou zbozÏõÂ, sluzÏeb a
pruÊ myslovyÂch praÂv s prÏõÂmou cÏi neprÏõÂmou vojenskou
vyuzÏitelnostõÂ, vlaÂda JihoafrickeÂ republiky umozÏnõÂ do-
voz vsÏeho zbozÏõÂ cÏeskoslovenskeÂho puÊ vodu do Jiho-
africkeÂ republiky bez zateÏzÏovaÂnõÂ jakyÂmikoliv dovoz-
nõÂmi prÏiraÂzÏkami.

CÏ laÂ nek VI

S cõÂlem podporÏit a rozsÏõÂrÏit obchod mezi CÏ eskou a
Slovenskou FederativnõÂ Republikou a Jihoafrickou re-
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publikou si budou SmluvnõÂ Strany, prÏi dodrzÏovaÂnõÂ
platneÂho praÂvnõÂho rÏaÂdu jejich zemõÂ, oboustranneÏ
umozÏnÏ ovat organizovaÂnõÂ obchodnõÂch veletrhuÊ na
svyÂch uÂzemõÂch a budou aktivneÏ usnadnÏ ovat konaÂnõÂ ta-
kovyÂch akcõÂ.

CÏ laÂ nek VII

1. Pro usnadneÏnõÂ plneÏnõÂ teÂto dohody a za uÂcÏelem
dalsÏõÂho rozsÏõÂrÏenõÂ obchodnõÂch vztahuÊ mezi CÏ eskou a
Slovenskou FederativnõÂ Republikou a Jihoafrickou re-
publikou se obeÏ SmluvnõÂ Strany dohodly na zrÏõÂzenõÂ
SmõÂsÏeneÂho vyÂboru zaÂstupcuÊ obou zemõÂ (daÂle ¹VyÂ-
borª).

2. VyÂbor se bude schaÂzet podle potrÏeby, alterna-
tivneÏ v CÏ eskoslovensku a v JihoafrickeÂ republice s cõÂ-
lem projednat probleÂmy, ktereÂ mohou vyvstat prÏi na-
plnÏ ovaÂnõÂ teÂto dohody a/nebo posuzovat naÂvrhy prÏed-
lozÏeneÂ mu jednou ze SmluvnõÂch Stran, zameÏrÏeneÂ na
dalsÏõÂ rozsÏirÏovaÂnõÂ a diversifikaci obchodu mezi obeÏma
zemeÏmi.

CÏ laÂ nek VIII

Instituce zodpoveÏdneÂ za plneÏnõÂ jednotlivyÂch usta-
novenõÂ teÂto dohody a dalsÏõÂch otaÂzek s nõÂ souvisejõÂcõÂch
budou v prÏõÂpadeÏ vlaÂdy CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ

Republiky jejõÂ federaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂho ob-
chodu a v prÏõÂpadeÏ vlaÂdy JihoafrickeÂ republiky jejõÂ mi-
nisterstvo obchodu a pruÊ myslu.

CÏ laÂ nek IX

1. Tato dohoda vstoupõÂ v platnost dnem podpisu a
zuÊ stane v platnosti po dobu 3 let. JejõÂ platnost bude
daÂle prodluzÏovaÂna, pokud jedna ze smluvnõÂch stran 90
dnõÂ prÏedem põÂsemneÏ neoznaÂmõÂ svuÊ j uÂmysl platnost do-
hody ukoncÏit.

2. JakaÂkoliv zmeÏna teÂto dohody, na ktereÂ se
SmluvnõÂ Strany dohodnou, bude provedena põÂsemnou
formou.

CÏ laÂ nek X

JakaÂkoliv zmeÏna nebo ukoncÏenõÂ platnosti teÂto do-
hody se nedotkne praÂv a povinnostõÂ SmluvnõÂch Stran
vzniklyÂch nebo prÏevzatyÂch prÏed datem teÂto zmeÏny
nebo ukoncÏenõÂ platnosti dohody.

Na duÊ kaz toho, podepsanõÂ, majõÂce plnou moc od
svyÂch prÏõÂslusÏnyÂch vlaÂd, podepsali a zapecÏetili tuto do-
hodu ve dvou originaÂlech, jeden v cÏeskeÂm a jeden v an-
glickeÂm jazyce v Praze dne 12. 9. roku 1991.

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky:

Ing. Jozef BaksÏay v. r.
ministr zahranicÏnõÂho obchodu

CÏ SFR

Za vlaÂdu JihoafrickeÂ
republiky:

Dr. Orga Marais v. r.
ministr obchodu, pruÊ myslu

a turismu JihoafrickeÂ republiky
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federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 13. zaÂrÏõÂ 1991 byla v Praze podepsaÂna Dohoda mezi
vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou SpolkoveÂ republiky NeÏmecko o spolupraÂci v boji proti
organizovaneÂ kriminaliteÏ.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 13 dnem 29. zaÂrÏõÂ 1992.

Do textu Dohody lze nahleÂdnout na federaÂlnõÂm ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a federaÂlnõÂm ministerstvu
vnitra.



OPATRÏ ENIÂ

FEDERAÂ LNIÂCH ORGAÂ NUÊ A ORGAÂ NUÊ REPUBLIK

USNESENIÂ

FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ

ze dne 17. prosince 1992

k uÂ stavnosti procesu zaÂniku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

a vzniku naÂstupnickyÂch staÂtuÊ

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ konstatuje, zÏe prÏijalo uÂstavnõÂ zaÂkon o zaÂniku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky a uÂstavnõÂ zaÂkon o deÏlenõÂ majetku federace v zaÂjmu zabezpecÏenõÂ politickeÂ stability a legitimity naÂstupnickyÂch
staÂtuÊ - CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ republiky. UchovaÂnõÂ hodnot uÂstavnosti a parlamentnõÂ demokracie vyzÏaduje
od CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ republiky, aby se v nich v plneÂm rozsahu respektovaly tyto uÂstavnõÂ zaÂkony. Jinak
dojde k znehodnocenõÂ vyÂsledkuÊ voleb z roku 1992, a tõÂm i k zpochybenõÂ legitimity nejen exekutivy, ale i mandaÂtuÊ
poslancuÊ naÂrodnõÂch rad, nehledõÂc na mezinaÂrodneÏpraÂvnõÂ oslabenõÂ postavenõÂ obou republik jako naÂstupnickyÂch
staÂtuÊ .

MandaÂty poslancuÊ zvolenyÂch do naÂrodnõÂch rad a FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky nezanikajõÂ zaÂnikem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky. VeÏcõÂ zodpoveÏdnosti vsÏech je dbaÂt
na zachovaÂnõÂ praÂvnõÂ kontinuity pro obeÏ republiky a vyvarovat se vsÏeho, co by zpochybnilo legitimitu pravomocõÂ
obou republik prÏi vzaÂjemnyÂch jednaÂnõÂch.

Poslanci FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ prÏejõÂ na cesteÏ k samostatnosti, kterou oba staÂty zacÏnou 1. ledna 1993,
jejich lidu hodneÏ sÏteÏstõÂ a uÂspeÏchuÊ .

KovaÂcÏ v. r.
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